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                     DESCRIPTION

When we think of a particular city of town, we know it is just part of a country and as a 
result, it is tightly connected to it, especially when it comes to its unique culture and history. 
project we have cooperated with each other in order to shar
information concerning our towns and cities. We have also created
teachers and we were certainly delighted to do so. 

Περιγραφή του προγράμματος

Όταν αναφερόμαστε σε μία συγκεκριμένη 
αναπόσπαστα συνυφασμένο, με τη  χώρα στην οποία ανήκει όσον αφορά τη μοναδικότητα του πολιτισμού και της 
ιστορίας της. Στο διευρωπαϊκό αυτό πρόγραμμα του 
μοιραστούμε σημαντικά στοιχεία και γνώσεις, ιστορικές και πολιτισμικές
Μέσα από τη συνεργατική αυτή διαδικασία οι δεσμοί μεταξύ μαθητών
συνομήλικούς τους μαθητές από έξι ευρωπαϊκές 
ικανοποίηση και χαρά στους συμμετέχοντες

Τα σχολεία που συνεργάστηκαν βρίσκονται στις 

 Otwock, Poland- Ότβοκ, Πολωνία
 Murcia, Spain- Μούρθια, Ισπανία
 Agios Andreas, Greece- Άγιος Ανδρέας, Ελλάδα
 Galliate, Italy- Γκαλιάτε, Ιταλία
 Mtskheta, Georgia-  Mtskheta, 
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Coordinator: Angeliki Tsoukatou 

DESCRIPTION OF OUR ETWINNING PROJECT

When we think of a particular city of town, we know it is just part of a country and as a 
especially when it comes to its unique culture and history. 

project we have cooperated with each other in order to share important cultural and historical 
s and cities. We have also created bonds among both students and 

teachers and we were certainly delighted to do so.  

Περιγραφή του προγράμματος 

Όταν αναφερόμαστε σε μία συγκεκριμένη ευρωπαϊκή πόλη, έχουμε την επίγνωση ότι αποτελεί
χώρα στην οποία ανήκει όσον αφορά τη μοναδικότητα του πολιτισμού και της 

αυτό πρόγραμμα του e Twinning, υιοθετήσαμε τη συνεργασία με σκοπ
μοιραστούμε σημαντικά στοιχεία και γνώσεις, ιστορικές και πολιτισμικές, που αντιπροσωπεύουν τις πόλεις μας. 
Μέσα από τη συνεργατική αυτή διαδικασία οι δεσμοί μεταξύ μαθητών-της ΣΤ Τάξης του σχολείου 
συνομήλικούς τους μαθητές από έξι ευρωπαϊκές χώρες- και εκπαιδευτικών σφυρηλατήθηκαν προ

οντες. 

Τα σχολεία που συνεργάστηκαν βρίσκονται στις  πόλεις των πιο κάτω ευρωπαϊκών χωρών

Ότβοκ, Πολωνία 
Μούρθια, Ισπανία 

Άγιος Ανδρέας, Ελλάδα 
Γκαλιάτε, Ιταλία 

Mtskheta, Γεωργία 
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OF OUR ETWINNING PROJECT 

When we think of a particular city of town, we know it is just part of a country and as a 
especially when it comes to its unique culture and history. In this 

e important cultural and historical 
bonds among both students and 

πόλη, έχουμε την επίγνωση ότι αποτελεί  μέρος, 
χώρα στην οποία ανήκει όσον αφορά τη μοναδικότητα του πολιτισμού και της 

, υιοθετήσαμε τη συνεργασία με σκοπό να 
που αντιπροσωπεύουν τις πόλεις μας. 

της ΣΤ Τάξης του σχολείου μας με 
και εκπαιδευτικών σφυρηλατήθηκαν προσφέροντας 

πόλεις των πιο κάτω ευρωπαϊκών χωρών 



 Ogulin, Croatia- Ογκούλιν, Κροατία 

      

        Our goals have been the following: 

  Creating through cooperation and communicating empirical knowledge. 
 Strengthening cultural awareness and forging bonds among both students and teachers. 
 Using the English language as the linguistic “bridge” that would enable communication and the 

development of IT skills.  
Η στόχευσή μας υπήρξε: 
 H ισχυροποίηση της πολιτισμικής επίγνωσης μέσω από δημιουργικές δραστηριότητες. 
 Η επικοινωνία της βιωματικής γνώσης. 
 Η χρήση της Αγγλικής γλώσσας ως όχημα που καθιστά δυνατή την επικοινωνία. 
 Η δημιουργία φιλικών δεσμών μεταξύ ευρωπαϊκών σχολείων. 
 Η καλλιέργεια των ψηφιακών δεξιοτήτων των μαθητών.  

 

 


